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摘要：自动文本摘要是自然语言处理中的一个关键任务，高质量的数据集能有效

推动摘要的研究。深度学习算法模型在中英开源数据集上都取得了显著的成绩，

甚至超过了人类的表现。然而，公开的、高质量的大规模摘要数据集仍然非常稀

少，且不容易人工构建。目前在藏文文本摘要任务中，由于公开数据集较少，藏

文文本摘要任务还处于起步阶段。为了推动藏文信息化发展，本文人工构建了一

个小型藏文多文本摘要数据集 Ti-SUM，由 1000篇真实藏文新闻组成，每一篇新

闻都给出了简短的摘要。此外我们还针对每篇新闻构建了超过 3500个文章关键

词，用以辅助文本摘要任务。
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数据库（集）基本信息简介

数据库（集）名称 面向文本摘要的藏文数据集 Ti-SUM

数据作者 闫晓东

数据通信作者 闫晓东（yanxiaodong@muc.edu.cn）

数据时间范围 2020–2021

数据量 1000条摘要

数据格式 *.txt

数据服务系统网址 http://www.doi.org/10.11922/sciencedb.j00001.00352

基金项目 国家语委中心项目（ZDI135-98）

数据库（集）组成

本数据集共包括多个 txt文件，每个 txt文件中存放的是已经聚

好类的新闻文本以及其对应的人工摘要和新闻关键词信息，txt
文件中 title后面的内容是人工摘要，keywords后面的内容是关

键词信息。

引 言

文档摘要是一项被广泛研究的自然语言处理任务。随着人工神经网络模型的

出现，摘要性能不断提高，对训练数据的要求也越来越高。在一个好的摘要系统

应该理解全文，并重新组织信息，以生成连贯、信息丰富且显著简短的摘要，从

而传达原文的重要信息[1-2]。大多数传统的生成式摘要方法将过程分为两个阶段[3]。

首先，使用监督方法或语言知识从原始文本中提取关键文本元素。然后，通过使

用语言规则或语言生成技术，对提取的不清楚的成分进行重写或解释，以生成原

始文本的简明摘要。尽管人们对摘要进行了广泛的研究，但摘要的语言质量仍不



藏文文本摘要数据集

www.csdata.org | 2

尽如人意。最近，深度学习方法显示出通过利用 GPU从大规模数据学习表征[4-5]和生成语言[6-7]的潜

在能力。通过深度学习方法生成的摘要更接近于人工书写的摘要。高质量数据集的可用性能有效推

动摘要的研究进展。然而，目前公开的、高质量的大规模摘要数据集仍然非常稀少，且不容易人工

构建。例如近 10年流行的英文摘要数据集 DUC包括来自纽约时报和美联社有线服务的 500篇新闻

文章，每篇文章的参考摘要都由 4位不同的人书写得到，摘要上限为 75词，属于小型语料库。

CNN/Daily Mail数据集[8]由新闻文章和人工撰写摘要构成 320 KB大小的英文单文本摘要数据集，

NYTarticles数据集[9]已广泛用于摘要研究[10-13]，是一个由《纽约时报》策划的文章和图书馆科学家

撰写的摘要组成的 100 KB数据集。Gigaword语料库[14]，包含 950万篇左右文章，使用标题作为参

考摘要。

流行的中文数据集主要有清华新闻（THUCNews）数据根据新浪新闻 RSS订阅频道 2005–2011

年间的历史数据筛选过滤生成，利用正文-标题构成摘要数据集，总共包含 830 749个样本。搜狗新

闻（SogouCS）数据是搜狗实验室整理的 1 245 835个样本，同样利用正文-标题构成摘要数据集。

以及 lcsts摘要数据是哈尔滨工业大学整理，基于新闻媒体在微博上发布的新闻摘要创建，每篇短

文约 100个字符，每篇摘要约 20个字符[15]。

目前中文开源的文摘数据集大部分都是由“文章-标题”这样的伪摘要语料构成，流行的人工摘

要数据集只有数百个，且都是针对短文本数据。就我们所知在藏文文本摘要领域目前还没有公开的

数据集，由于缺乏相应的数据集，藏文文本摘要任务还处于起步阶段。为了进一步推动藏文文本摘

要的发展，同时为了满足相关研究人员对高质量的藏语文本摘要数据集的需求，本文构建了一个藏

文文本摘要数据集，其中包含 1000篇新闻内容与人工摘要对和超过 3500个文章关键词（表 1）。

表 1 文本摘要数据集概况

Table 1 Overview of text summarization datasets

数据集 大小 内容 语言

Gigaword 950万篇文章 文章—标题摘要 英文

THUCNews 80万个样本 文章—标题摘要 中文

SogouCS 12万个样本 文章—标题摘要 中文

DUC 500篇新闻文章 文章—人工摘要 英文

CNN/Daily Mail 320K 文章—人工摘要 英文

NYTarticles 100K 文章—人工摘要 英文

Ti-SUM 1000条 文章—人工摘要 藏文

1 数据采集和处理方法

由于藏文文本摘要没有规范的语料，并且由于机器翻译的限制，并不能直接将其他语种语料直

接翻译，以免造成信息的错误传播。所以首先从各大藏文网站进行语料爬取。对爬取下来的语料需

要进行数据清理，过滤掉 HTML标签以及其他冗余信息，只留下新闻标题以及新闻内容。首先对

爬取的原始新闻进行挑选，删除篇幅过长或过短的新闻文本，并对文本内容进行清洗。获取到清洗

好的数据集后，将参与构建人员分成两组，一组负责在清洗后的数据集上进行摘要的人工构建，另

一组负责验证摘要的质量，对初始摘要进行审核，对低于标准的摘要进行删除或人工复构建操作。
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1.1 数据采集方法

从香格里拉藏文网站、人民网藏文版等多家新闻媒体网站上爬取 20000余篇新闻文本。

1.2 数据预处理

将爬取到的语料进行挑选，删除篇幅过长或过短的新闻文本。数据集清洗时，仅进行了简单的

规则清洗，采用正则表达式对新闻文本进行数据清洗，对图像标记，表格等文本、非文本数据进行

删除操作。

2 数据样本描述

主要包括原始文章、人工摘要和文章主题关键词，摘要展示如表 2所示。

表 2 藏文文本摘要数据集样样例

Table 2 Sample of Tibetan text summarization datasets

新闻文章

（到 2020年，我国国内生产总值（GDP）首次突破 100万亿元，达到 1015986亿元。按可比价格计算，比上年增长

2.3%。GDP突破 100万亿元，集共同奋斗、共享发展于一体，人人有所得。云南提出，傈僳族，独龙族怒族普米族

人口全部脱贫，88个贫困县全部脱贫。广西要求，荣水苗族自治县等 8个贫困县摘帽，54个贫困县摘帽。贵州省宣

布，全省已有 9个贫困县退出贫困县。中国经济上了一个新台阶。经初步核算，2020年我国国内生产总值（GDP）
首次突破 100万亿元，达到 1015986亿元。按可比价格计算，比上年增长 2.3%。--GDP突破 100万亿元，来之不

易，非常罕见。这反映出中央的判断能力，决策能力行为能力。到 2020年，百年未遇过的非典疫情突如其来，世

界经济处于二战结束以来最严重的跌宕起伏。面对突如其来的冲击，我国一季度 GDP同比下降 6.8%，实现了季度

统计数据以来的首次负增长。“只有充分显示我国发展的巨大潜力和强大动力，才能实现今年经济社会发展的目标

任务。”
……

不仅完成了家中的减贫目标，在贫困人口较多的广西、四川、贵州、云南、甘肃、宁夏、新疆 7省农村居民人均可

支配收入名义增速均比全国农村居民增速高 0.2个百分点至 1.7个百分点。正是这样了不起的成就，中国精准扶贫

理念被写入联合国文件。联合国秘书长古特雷斯将中国称为“减贫领域的世界纪录保持者”。--GDP突破 100万亿

元，反映创新引领和结构优化，发展前景更好。GDP突破 100万亿元，标志着综合国力持续增强。2020年我国粮食
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总产量创历史新高，连续 6年保持在 1.3万亿斤以上，稳居世界第一……）

人工摘要

（中国经济上了一个新台阶。到 2020年，我国国内生产总值（GDP）首次突破 100万亿元，达到 1015986亿元。按

可比价格计算，比上年增长 2.3%。全球经济将成为唯一公平增长的经济主体，在世界经济中的份额也从 2019年的

16.3%上升到 17%左右，创历史新高。新中国历史上极不平凡的一年，人民满意。举世瞩目。交出了载入史册的答

卷。）

关键词

（中国经济，国内生产）

3 数据质量控制和评估

文摘的撰写由中央民族大学藏语言文学专业学生负责，藏文是他们的母语，又具备本专业文学

功底，完全能够胜任摘要撰写工作。基于以下摘要构建要求对文摘进行构建：舍弃与藏文新闻主题

无关的内容；简略说明次要材料；摘要紧扣中心，突出新闻重点；顺序结构严谨，摘要层次分明。

此外，为了进一步提高数据集的质量，采用交叉验证对构建的摘要进行选择。获取到初始摘要后，

对摘要的质量进行验证。验证组分别从语句的流畅程度、语义的完整度以及新闻的覆盖度对初始摘

要进行打分，剔除低质量摘要。打分规则如表 3所示。去除或对平均分数低于 3.5的摘要进行重写。

最终，人工校对出 1000个新闻和新闻文摘对。

表 3 人工摘要打分规则

Table 3 Grading standards

语句流畅程度
不流畅

1-2
流畅

2-4
流畅，且逻辑关系清晰

4-6

语义完整度
不完整

1-2
语义完整，指代不明

2-4
语义完整，容易理解

4-6

新闻内容覆盖
重点内容覆盖不完全

1-2
全面覆盖重点内容

2-4
按时空逻辑全面覆盖

4-6

4 数据价值

藏文是一种具有一千多年历史的拼音文字，是藏族人们交流思想的工具，是世界公认的成熟的

文字之一。信息时代对藏文信息的处理提出了新的课题——用计算机来处理藏文信息。从 20世纪

80年代起，北京、上海、西藏、甘肃、青海等地的一些院校及科研机构纷纷开始了藏文信息处理

的研究，研制开发了许多藏文信息处理系统，推动了藏文信息处理技术的发展[16]。随着科学技术的

快速发展，西藏的研究和建设也进入了快速增长期。同时，由于汉英语言文字信息处理研究技术的
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不断迭代和更新，藏文信息处理技术也逐渐从文字信息处理[17]扩展到语言语音信息处理[18]。然而对

藏语自然语言的处理还没有大规模的发展。为了藏语能够跟上信息时代社会发展的步伐，更好地满

足西藏社会进步和发展的需要，促进西藏社会文明发展。藏语信息化发展已成为一项紧迫的任务。

文本摘要的目的是将原始文档压缩成几个能够涵盖文档主题的短句，通过该技术可以自动化地

生成摘要，能有效缓解互联网高速发展带来的信息爆炸和信息冗余的问题。这样，无论是用户还是

搜索引擎都能快速通过摘要捕获到原始文本中所包含的主要意思。藏文自动文摘的研究发展缓慢，

目前还没有用于训练的大规模藏语文摘语料，且文摘的训练数据构建需要大量的时间和资源，因此

最新提出来的一些神经模型只能应用在有限的领域。本研究人工构建的数据集有助于推动藏文文本

摘要的发展，满足相关研究人员对高质量的藏语文本摘要数据集的需求。
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A dataset of Tibetan text summarization
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Abstract: Automatic text summarization is a key task in natural language processing. High-quality datasets

can effectively promote the research progress of summarization. Recent research is closer to generate

abstractive summarizations by using the deep learning methods. However, there is a lack of high-quality

and large-scale summarization datasets available to the public. Besides, it is difficult to construct this kind

of dataset manually. The Tibetan text summarization task is still in its infancy due to the lack of public

datasets. In order to promote the development of Tibetan informatization. we artificially constructed a small

dataset of Tibetan text summarization in this paper, which is composed of 1,000 real Tibetan news articles,

each with a short summary. In addition, we have also constructed more than 3,500 article keywords for

each news article as a supplement to text summarization tasks.

Keywords: text summarization, dataset, Tibetan, low resource

Dataset Profile

Title A dataset of Tibetan text summarization

Data corresponding author YAN Xiaodong (yanxiaodong@muc.edu.cn)

Data author YAN Xiaodong

Time range 2020-2021

Data volume 1,000 summarizes

Data format *.txt

Data service system <http://www.doi.org/10.11922/sciencedb.j00001.00352>

Source of funding National Language Commission Center Foundation (ZDI135-98)

Dataset composition

This dataset includes a total of multiple “txt” files, each with the news texts that are
clustered together with their corresponding artificial summaries and keywords
information. The content after “title” in the “txt” file is artificial summarization, and the
content after “keywords” is the keywords information.
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